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ЗНАКИ ФОНЕТИЧЕСКОЙ 
ТРАНСКРИПЦИИ

Гласные звуки

[I] –  это краткий звук, в целом похожий 

на русский звук [и]

[Ö] –  долгий звук [и]

[e] –  краткий звук, похожий на русский 

[э] под ударением

[{] –  звук, не имеющий аналогов в 

русском языке; похож на [э], 

но при этом рот раскрывается, 

как при произнесении [а]; этот 

транскрипционный значок для 

лучшего запоминания называют 

«бабочкой» или «лягушкой»

[ö] –  краткий звук, похожий на русский 

[а]

[¸] – долгий, глубокий [а]

[Á] –  краткий звук, похожий на русский 

[о], но произносящийся более 

напряжённо

[þ] – долгий [о]

[U] – краткий [у]

[ü] – долгий [y]
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[Æ:] –  звук, не имеющий аналога в русском 

языке, напоминает [ё] в слове 

«тёмный»

[@] –  звук, не имеющий аналога в 

русском языке, так называемый 

«нейтральный» звук; при помощи 

этого значка передаётся безударный 

звук, близкий по произнесению к 

конечному звуку в русских словах 

«собака», «музыка»

Сложные гласные звуки 
(дифтонги) 

[U@] – уэ [e@] – эа

[I@] – иэ [@U] – эу

[aU] – ау [OI] – ой

[aI] – ай [eI] – эй

Согласные звуки

[b] – произносится, как русский [б]

[p] –  произносится, как русский [п], но 

с небольшим придыханием

[d] – произносится, как русский [д]
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[t] –  произносится, как русский [т], но 

с небольшим придыханием

[v] – произносится, как русский [в]

[w] –  звук, похожий по произнесению 

к краткому [у], но губы более 

округлены и выдвинуты вперед; 

типичной ошибкой является 

произнесение вместо этого звука [в]

[f] – произносится, как русский [ф]

[g] – произносится, как русский [г]

[k] –  произносится, как русский [к], но 

с небольшим придыханием

[l] – произносится, как русский [л]

[m] – произносится, как русский [м]

[n] – произносится, как русский [н]

[r] –  похож на русский [р], но 

произносится без вибрации; 

в отличие от русского [р], при 

произнесении [r] кончик языка 

тянется назад

[s] – произносится, как русский [c]

[z] – произносится, как русский [з]

[S] –  похож на русский [ш], 

но произносится мягче

[Z] –  похож на русский [ж], но 

произносится мягче
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[¶] –  звук, похожий на русский [ч], 

но произносится более твёрдо

[³] –  произносится, как [¶], но только 

с голосом

[Î] –  при произнесении этого звука 

задняя часть языка соприкасается 

с нёбом, а воздух проходит через 

нос; типичной ошибкой является 

произнесение вместо этого звука 

сочетания [нг]

[j] –  произносится, как [й]

[h] –  похож на русский [х], но 

произносится практически без 

участия языка, на выдохе

[T] –  при произнесении этого звука 

кончик языка находится между 

зубами (произносится без голоса); 

типичной ошибкой является 

произнесение вместо этого звука 

русского [c] или [ф]

[D] –  при произнесении этого звука 

кончик языка находится между 

зубами (произносится с голосом); 

типичной ошибкой является 

произнесение вместо этого звука 

русского [з] или [в]
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A

a [@] неопределённый арти́́кль

about [@'baUt] preposition о

actor ['{kt@] noun actors актёр

address [@'dres] noun addresses а́дрес

What's your home address? 

Како́й твой дома́шний а́дрес?

adjective ['{dZIktIv] noun adjectives и́́мя 
прилага́́тельное

aeroplane ['e@r@"pleIn] noun aeroplanes самолёт

afraid [@'freId] adjective:

I am afraid я бою́́сь

Don't be afraid! Не бо́́йся!

I'm afraid of snakes. Я бою́сь змей.

Africa ['{frIk@] noun Áфрика

afternoon ["¸ft@'nün] noun afternoons вре́́мя 
по́́сле полу́́дня
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Good afternoon! До́́брый день!
this afternoon сего́дня днём

 

again [@'gen] adverb сно́́ва, опя́́ть

age [eIdZ] noun ages во́́зраст

ago [@'g@U] adverb тому́́ наза́́д

long ago давно́

not long ago неда́вно

air [e@] noun во́́здух

by air самолётом
in the open air на у́́лице, на откры́́том 
во́́здухе

 

alarm clock [@'l¸m "klÁk] noun alarm clocks 
буди́льник

all [þl] pronoun все, всё

along [@'lÁÎ] preposition вдоль по

alphabet ['{lf@"bet] noun alphabets алфави́́т

also ['þls@U] adverb та́́кже, то́́же

always ['þlweIz] adverb всегда́́
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American [@'merIk@n] 1 adjective америка́́нский
2 noun америка́́нец

an [{n, @n] неопределённый арти́́кль

and [{nd, @nd] conjunction и

angel ['eIndZ@l] noun angels а́́нгел

animal ['{nIm@l] noun animals живо́́тное

bear медве́́дь cheetah гепа́́рд
elephant слон lizard я́́щерица
python пито́́н

answer ['¸ns@] 1 verb answers; answering; 
answered отвеча́́ть 2 noun отве́́т

any ['enI] pronoun любо́́й

any time в любо́́е вре́́мя

 

anything ['enI"TIÎ] pronoun что́́-либо, 
что́́-нибудь; что уго́́дно

anyway ['enI"weI] adverb в любо́́м слу́́чае

appearance [@'pI@r@ns] noun appearances 
вне́́шность

apple ['{p@l] noun apples я́́блоко
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April ['eIprIl] noun апре́́ль

April Fool's Day пе́́рвое апре́́ля
 

arm [¸m] noun arms рука́́

armchair ['¸m"tSe@] noun armchairs кре́́сло

around [@'raUnd] preposition вокру́́г

We walk around the town. Мы гуля́ем по 
го́роду.

arrive [@'raIv] verb arrives; arriving; arrived 
приезжа́ть, прибыва́ть

arrow ['{r@U] noun arrows стрела́

art [¸t] noun arts иску́́сство

article ['¸tIk@l] noun articles статья́́

ask [¸sk] verb asks; asking; asked 
спра́́шивать; проси́́ть

aspirin ['{sprIn] noun aspirins аспири́́н

at [{t, @t] preposition в; на

at eight o'clock в во́́семь часо́́в
at the weekend в выходны́́е
at night но́́чью
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at first снача́ла, внача́ле
at last в конце́ концо́в
at once неме́дленно

attic ['{tIk] noun attics черда́́к

August ['þg@st] noun а́́вгуст

aunt [¸nt] noun aunts тётя

autumn ['þt@m] noun autumns о́́сень

away [@'weI] adverb прочь

She looked away. — Она́́ смотре́́ла 
в  сто́́рону.

Keep away from fi re.— Держи́́те пода́́льше 
от огня́́.

 

awful ['þf@l] adjective ужа́́сный
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B

baby ['beIbI] noun babies младе́́нец, ребёнок

back [b{k] adverb наза́́д, позади́́

bad [b{d] adjective worse, worst плохо́́й

badminton ['b{dmInt@n] noun бадминто́́н

bake [beIk] verb bakes; baking; baked печь

baker ['beIk@] noun bakers пе́́карь

baker's ['beIk@z] noun бу́́лочная

ball [bþl] noun balls мяч

ballerina ["b{l@'rÖn@] noun ballerinas балери́́на

bamboo ["b{m'bü] noun бамбу́́к

banana [b@'n¸n@] noun bananas бана́́н

bank [b{Îk] noun banks банк

baseball ['beIs"bþl] noun бейсбо́́л

basil ['b{z@l] noun базили́́к

basket ['b¸skIt] noun baskets корзи́́на
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basketball ['b¸skIt"bþl] noun баскетбо́́льный 
мяч, баскетбо́́л

bat [b{t] noun bats бейсбо́́льная би́́та

bath [b¸T] noun baths ва́́нна

bathroom ['b¸T"rüm] noun bathrooms ва́́нная 
(ко́́мната)

bazaar [b@'z¸] noun bazaars благотвори́́тель-
ный база́́р

be [bÖ] verb am is are; being; was were; been 
быть, существова́́ть

Be careful! Осторо́́жно!
Be quiet! Не шуми́́!

 

beach [bÖtS] noun beaches пляж

beak [bÖk] noun beaks клюв

beans [bÖnz] noun plural фасо́́ль; бобы́́

beard [bI@d] noun beards борода́́

a man with a beard челове́к с бородо́й, 
борода́тый челове́к

beautiful ['bjüt@f@l] adjective краси́́вый


